
High School Credit Program
Programa de crédito de preparatoria

Required Orientation meeting 
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August 2024
Reunión de orientación obligatoria para 

estudiantes y padres/tutores legales
Agosto de 2024
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● Presentaciones del 
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● Requisitos de la escuela 

preparatoria
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● Firmando el contrato de 

compromiso
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● CJUHSD Partnership
● High School Requirements
● Class Schedules
● Commitment Contract
● Questions
● Sign Commitment Contract



Welcome                          Bienvenida

Congratulations on your acceptance 
into the High School Credit Program!

Staff Introductions

Principal

Assistant Principal

Counselor/ORC

HSCP Teachers:

Integrated Math I & 

Spanish I/Spanish IIS

¡Felicidades por haber sido aceptado en 
el programa de crédito de preparatoria!

Presentaciones del personal

Director(a)
Subdirector(a)
Consejero(a)/Consultante de recursos 
escolares (ORC)
Maestros del programa HSCP:

Matemáticas integrada I
Español I / Español IIS



Serrano HSCP Team

Ms. Amaro

Principal

Mr. Clobes

Assistant Principal 

Mr. Yeh

Integrated Math I

Ms. Guevara

Spanish I & Spanish IIS

Ms. Lopez

School Counselor 



High School Credit Program (HSCP)
➢ Partnership with Chaffey Joint Union High School District (CJUHSD)

➢ OMSD offers the only HSCP in the Region

➢ HSCP will be offered at all OMSD Middle & K-8 Schools 

➢ Allows students to start their high school journey now

-En asociación con el Distrito Unificado de la Escuela Preparatoria Chaffey (CJUHSD)

-OMSD es el único distrito que ofrece un programa de crédito de preparatoria en la 

región.

-El programa se ofrece actualmente en las escuelas secundarias y K-8 de OMSD -

Aquí empieza la jornada hacia la escuela preparatoria.

Programa de crédito de preparatoria



High School Graduation Requirements
What are “credits”?

● Students earn 5 credits for each semester of coursework in high school
○ OMSD will provide transcript grades for Semester 1 & 2 to CJUHSD

■ Note: K-8 schools will report Trimester 2 & 3 grades to CJUHSD
○ HSCP course grades will be part of the student’s high school transcript

● Students must earn 230 credits to receive their high school diploma

¿Qué son los "créditos" de la escuela preparatoria?

● Los estudiantes obtendrán 5 créditos por cada semestre de cursos en la escuela preparatoria.
○ OMSD proporcionará a CJUHSD las calificaciones del semestre 1 y 2.

■ Nota: Las escuelas K-8 informarán las calificaciones del segundo y tercer trimestre a CJUHSD.
○ Las calificaciones de los cursos de HSCP serán parte del expediente académico de la escuela preparatoria del estudiante.

● Los estudiantes deben obtener 230 créditos para recibir su diploma de escuela preparatoria.

Requisitos para graduarse de la escuela preparatoria



A-G Requirements
Requisitos A-G para la 

Universidad 

A-G courses represent the required
courses for entry to the California
University system and many other
colleges and universities.

Los cursos A-G representan los
cursos requeridos para ingresar al
sistema universitario de California y
muchas otras universidades e
instituciones educativas superiores.



• Español I para HSC: Español para 
hablantes como lengua extranjera

– Maestro(a)
Período / Hora de inicio y hora a la que 
termina

• Español IIS para HSC: Español 
para hablantes nativos de español

– Maestro(a)
Período / Hora de inicio y hora a la que 
termina

• Matemáticas Integrada I para 
HSC: Curso de matemáticas de noveno 
grado

– Maestro(a)
Período / Hora de inicio y hora a la que 
termina

Cursos 
Ofrecidos

Class 
Schedules

• Spanish I for HSC:  Spanish for Novice Speakers
Teacher 
Period/Start Time & End Time

• Spanish IIS for HSC:  Spanish for 
Native/Advanced Speakers
Teacher 
Period/Start Time & End Time

• Integrated Math I for HSC:  9th grade Math 
course
Teacher
Period/Start Time & End Time



Commitment Contract
Contrato de Compromiso

● Class credit is obtained through Chaffey 
Joint Union High School District (CJUHSD) 
and may not qualify as a credit class if the 
student goes to a high school outside the 
CJUHSD.

● El crédito de la clase se obtiene a través del
Distrito Unificado de las Escuelas Preparatorias
Chaffey (CJUHSD) y no puede calificar como una
clase de crédito si el estudiante va a una
escuela secundaria fuera de la CJUHSD.



Commitment Contract
Contrato de Compromiso

● If a student receives a failing grade, the 
student will be dropped from the high school 
credit program. Students may not be dropped 
or withdraw from the course after the second 
progress report.  Appeals for drops after this 
time may be made in writing to the Assistant 
Superintendent, Learning & Teaching.

● Si un estudiante recibe una calificación
reprobatoria, será dado(a) de baja del
programa de crédito para la escuela
preparatoria. Los estudiantes no pueden
ser dados de baja o retirarse del curso
después de la segunda boleta de
calificaciones. Las apelaciones por bajas
después de este tiempo pueden hacerse
por escrito al Asistente del
Superintendente, de la División de
Aprendizaje y Enseñanza.



Commitment Contract
Contrato de Compromiso

● Students must complete two full semesters (or for K-8 
schools, three full trimesters) to earn credit.  The first 
& second semester letter grades earned and 
communicated to CJUHSD will be calculated into the 
student’s grade point average (GPA) on the student’s 
high school transcript.  For K-8 school sites, the 
second and third trimester grades will be reported and 
calculated.  

● Los estudiantes deben completar dos 
semestres completos (o para las escuelas K-
8, tres trimestres completos) para obtener 
créditos.  Las calificaciones del primer y 
segundo semestre que se obtengan y 
comuniquen a CJUHSD se calcularán en el 
promedio de calificaciones (GPA) del 
estudiante y se registraran en el expediente 
académico de la escuela preparatoria del 
estudiante.  Para las escuelas K-8, se 
comunicarán y calcularán las calificaciones 
del segundo y tercer trimestre.



Commitment Contract
Contrato de Compromiso

● Students taking Integrated Math I will be 
required to take at least three additional 
years of Mathematics classes in high 
school in order to meet graduation 
requirements. 

● Los estudiantes que tomen la clase de 
matemáticas integradas I tienen que tomar 
tres años adicionales de clases de 
matemáticas en la preparatoria para 
cumplir con los requisitos de graduación.



Commitment Contract
Contrato de Compromiso

● Students taking any of the Spanish 
classes will be expected to continue 
their commitment to world languages by 
taking two additional language classes 
in high school and applying for the Seal 
of Biliteracy.

● Los estudiantes que reciban las clases
de Español 1 o Español 2 tienen que
comprometerse a tomar clases
adicionales en la preparatoria y aplicar
para el sello de bilingüe de California.



Congratulations, you are part 
of an elite group of students!

¡Felicidades, formas 
parte de un selecto 

grupo de estudiantes!

Are there any questions?
¿Hay alguna pregunta?

http://www.youtube.com/watch?v=H0c0Cbk08tc


Commitment Contract Signatures
❖ Students & Parents/Guardians, please review and sign the Commitment Contract

❖ Be sure to take a photo of the contract for your records (and/or take a blank copy)

❖ Leave the signed copy with our staff as you leave the orientation meeting

❖ All forms are due to the school office by August 16, 2024

Thank you for attending the 
HSCP Orientation meeting!

❖ Estudiantes y padres/tutores, por favor revisen y firmen el contrato de compromiso.

❖ Asegúrese de tomarle una foto al contrato de compromiso para sus registros (y/o 

llévese a casa una copia en blanco).

❖ Deje la copia firmada con nuestro personal al salir de la reunión de orientación.

❖ Todos los formularios deben entregarse en la oficina de la escuela antes del 16 de 

agosto de 2024.

¡Gracias por asistir a la  
reunión de orientación del programa HSCP!

FIRMANDO EL CONTRATO DE COMPROMISO


